I. IcTopuko-JgiTepaTypHuii nponec

YIK: 821.111.0*lex

Xpaopoea I'anna
(3anopisxcoics)

Peuenuiss aHTUYHOIO CrOKeTy npo Benepy i
AnoHica B ogHoiMeHHi moemi B.llIexcnipa

Y emammi ananizyemvcs cneyughika cnputinimms anmuyHo20 CIOHCeny
npo KoxawHs 6Ooeuni Bewepu 0o wHo20 muciusys AooHica 6 O0OHOUMEHHIl
noemi B.lllexcnipa. Ha 0ymky oocnionuyi, aueniiicobkuil peHecancHUuil noem,
30epicarouu Croxcemno-gadyibHUll Kapkac ammuiHo20 Migy, cmeoproe, no
cymi, HoO8uu ciodcem. Y weKcnipigcbKiu noemi 8UPA3HO NPOCMYNAE
ecmemu3ayis NIOMCbK020 KOXAHHA Ma NOemu3ayis mileCHUx npaKkmux.

Knrwuoei cnosa: peyenyis, epomuyna noema, 4ymmesicms, mileCHiCMb,
MINEeCHI NPAKMuKU, CeKCyaibHiCMb

[Toema “Benepa 1 Anonic” (1593) nmocigae oco0auBe Miciie
B IIEKCHIPIBCbKOMY KaHOHIi. Y mpucBsueHH1 ['enpi Picai rpady
CayTreMnToHy aBTOp Ha3MBa€ il “NEpPBICTKOM CBO€i (aHTasli”
(“the first heire of my inuention”). Ha nepmwuit morisiy i ciioBa
BUJIAIOTHCA TPOXHW JAMBHUMHU, ajike 10 Iboro B.Illekcmip Bxke
HarucaB Tpwiorito “I'enpix VI (1590-1592). BtiM, yce crtae
3pO3yMUINM, SIKIIIO TIPUTajiaTk TOW (hakT, 0 TOroYacHi ‘‘3HaBIIi
BHCOKOIO MMCTEUTBA  BHU3HABAJIW ICTUHHOIO JIMIIE ‘‘UUCTY”
Moe3iro, sKa BBa)kajacsd TapaHTOM MIIHOI JITepaTypHOl
penyTailii, a 10 TeaTpajJbHUX I’ €C CTABUJIUCA SIK 10 HU3BKOTO
peMecia, IPU3HAYEHOTO [T IPOCTONIONY .

KpiM Toro cnig 3a3HayuTH, MO0 came I ToeMa CTaja
nepuiuM JapykoBanuMm TBopoM B.Illekcmipa 1 came iii BIH MaB
3aBJAYyBaTH K JUBOBMKHUM 3JIETOM MOMYJISIPHOCTI (MPOTSITOM
HacTynmHUX 10-TH POKiB BOHA NepeBHaaBanacs Maibke 10 pasis®),
TaK 1 CyTTEBUM MOKpPAIIEHHSIM CBOrO (PIHAHCOBOTO CTAHOBHIIA

! Moposos M. lekcrup. — M.: Mononas reapaus, 1956. — C. 25.
2 Greenblatt S. Will in the World. How Shakespeare became Shakespeare. — London:
Jonathan Cape, 2004. — P. 245.
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(1eapa BUHAropoja MUIXeTHOTO MOKPOBUTENSI MUCTENTB rpada
CayTtremnToHa  3aKjajia  HaJiiiHI  OCHOBM  J10OpOOYTY
MaiOyTHBOTO JipaMarypra).

[Ipo Hag3BUYaWHUN YCHIX MOEMHU CBig4aTh KOMEHTapl
CydacHHUKIB moerta. €nuzaBeTuHChKH man of letters ["aOpienn
['apBi, mnpumipoMm, THMCaB MNP0 TOTAJIbHE  3aXOIJICHHS
IIEKCIIPIBCbKOIO0 “BeHeporo” y TOroyacHOMY MOJIOJIIKHOMY
cepeoBuILi° . BinroMi ii AHBOBMKHOI HOMY/IPHOCT] BiA4yTHHUIA
Takok 1 B oAl 13 Tphox “Tlapnacekux m'ec” (“The Three
Parnassus plays”, 1598-1601), mo craBuwincs B KemOpumxi
ctyneHtamu kojemxky Cestoro J[xona. Ilepconax 1iei m’ecu
['ymmio, 30kpema, BUrykye: “Tox Hexal 1ed Oe3riny3auil CBIT
BiaHoBye Crencepa 1 Hocepa, 5 K BIIAHOBYBATHUMY COJIOJKOTO
mictepa IIlekcmipa 1 3 BeJMYE3HOI MOBArv J0 HHOTO IOKJIAdy
“Benepy i Anonica” cobi mix moaymky”*.

Came 3aBasiku “Benepi 1 AnoHICY”, a TakoX I1HIIN HOro
noeMi “‘30e3uemiena Jlykpemis”, 3a B.IllekcmipoMm MIIHO
3aKpIMUBCS  YyJECAUBUN  TUTyn  “aHrmiicekkoro  OBimis’.
€nu3zaBeTUHCHKUM KpuTuK Dpencic Mepe3 y cBoill KHM3I
“CxapOnung ymi” (1598) mucaB: “...cojioka JOTENHA AyIlia
OBimiss KHBE B  COJOJKO3BYYHOMY Ta  MEJIOTOYHUBOMY
[ekcmipoBi, npo 1o cBiguath Woro “Benepa 1 AmoHic”, Horo
“JIykpemisi”’, HWOro IyKpoBaHi conern...”. Iloer Puuapn
bapuding narosnomryBas, mo “Benepa” 1 “Jlykperis” BOucaiu
im’s Ilekcnipa y “kHHTY 6e3cMepTHOI ClaBH™. A CaTHpHK
Jlxkon BiBep y mnpucBsueHomy ‘‘menoTounBomy”’ Binbsimy
[Mekcmipy coneri “Ad Guglielmum Shakespeare” (1599)
3MaJlOBaB  POXKEBOIIOKOTO  AJOHIca 3  OypIITUHOBUMH
Ky4epsiIMH, CBITJIOBOJIOCY BOTHSIHO-TIpUCTpacHy Benepy, mo 3a
JOTIOMOTOI0 CBOiX Yap HAMaraeTbCsl 3MYCHUTH FOHAKa Ti3HATH

® Iut. 3a Rowse A.L. The Elisabethan Renaissance. The Cultural Achievement. —
Chicago: Ivan R.Dee, 1972. — C. 64.

* Iut. 32 Wells S. Shakespeare For All Time. — London: Macmillan, 2002. — P. 68-69.

> Llur. 3a Wells S. — Op.cit. — P. 54.

® ur. 3a Wells S. — Op.cit. — P. 54-55.
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CUy 11 KOXaHHsS, Ta I1HIIUX meKcniPiBCLKHX MEPCOHAXKIB,
“CTBOPEHHX HEHA4YEe caMHUM ATIOJJIOHOM .

BtiM, HaBiTH 1€ 3a XUTTSA aBTOpa peuenilisa “‘BeHepu 1
Anonica” Oyja AOCHTh HEOAHO3HAYHOW. JlesKl peHecaHCHI
MalCTpU CJIOBa BBa)Kajd IOEMY PETPAHCISITOPOM PO3MYCTH.
Tak, Tomac ®pimen B ojHIN 3 enirpam, Hanucadil y 1614 pori,
KOHCTaTyBaB:

Who list read lust, there’s Venus and Adonis,

True model of a most lascivious lecher®.

[ToaiOHy TyMKYy BHUCIIOBJIIOBAB 1 TOTOYACHHM TTOET-MOPAJICT
Jlxon [leBic y TBopi “Ckapra mamepy...” (“Papers Complaint,
compil'd in ruthfull Rimes Against the Paper-spoylers of these
Times”), Hapikarouu Ha Te, 10 “Oe3CMepTHI BipIIi” CIYTYIOTh
mponarasjii XTUBOCTI B 00pa3i BeHnepu, sika cxuisie AJoHIica J0
3a0BOJICHHS 11 JJ1000BHOI IPUCTPACTI:

Another (ah Lord helpe) mee vilifies

With Art of Loue, and how to subtilize,

Making lewd Venus, with eternall Lines,

To tye Adonis to her loues designes :°

Hami JIx./leBic mosicHIOBaB, 110 “BIPII MICTSTh “BHUIIIYKaHY
JNOTEMHICTh , aje BUIIYyKaHille Oylo O He BIATATHUCS Y XTHUBE
BOpaHHA:

Fine wit is shew'n therein : but finer twere

If not attired in such bawdy Geare™.

[li3Hime BigoMuil aHrIiNAChKUN KpUTHK Bineam ['e3mitT
nopiBHsB [llekcnipoBi moemu 3 abogoBHUKamu (“‘ice-houses™),
OCKUIbKM BOHHU, Ha HOT0 TYMKY, € «XOJIOJHUMU 1 OJIMCKYUUMU
(“cold and glittering”)™.

" Weever J. Ad Gulielmum Shakespeare // Weever J. Epigrams in the oldest cut and
newest Fashion. 1599. Repr. 1911 by R.B. McKerrow. — P. 75.

® L. 3a Wells S. Shakespeare. A life in Drama. — New York-London: W.W. Norton
& Company, 1997. — P. 120.

% Davies J. Papers Complaint, compil'd in ruthfull Rimes Against the Paper-spoylers
of these Times // The Complete Works of John Davies of Hereford (15 - 1618). —

10Printed for private circulation [by T. and A. Constable], 1878. —vol. Il —P. 75

Ibid.

" ITut. 3a A Companion to Shakespeare Studies / Ed. by Harley Granville-Barker,

G.B.Harrison. — Garden City, N.Y.: Doubleday & Company, Inc., 1960. — P. 104.
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[likaBo 3a3Ha4yuTH, IO OUIBIIICTh cydacHMKIB Illekcmipa,
Jaro4u OIiHKYy “BeHnepi 1 AfOHICY”, 3B€pTalid yBary He CTIUIbKHU
Ha CIOKET MOEMH, 110 OyB J100pe 3HAHUM B €JIU3ABETUHCHKIM
AHIIIII, CKUIBKM Ha aBTOPCBHKI HOBaIlli, TOOTO Ha Te, 10 OYyJIo
NPUBHECEHE  PEHECAaHCHUM  I[OETOM B  HOro  BJIACHY
iHTepnpeTaniro antuyHoro wMidy. Ili HoBamii 37e01Ib1IOrOo
3BOJATHCS /10 TMEPEHECEHHS CMMCIOBUX AaKIEHTIB 3 IOJIi Ha
dbopmy pemnpeseHtamii moxli. I[HmMMU ciloBamu, Bigomui
aHTUYHUK Mip Tpo KoxaHHs OoruHi BeHepu 10 I0OHOIO
MuciauBlg Anonica mig mepom Illekcmipa mepeTBOPIOETHCS Ha
BIPTYO3HY XYJI0KHIO BI31I0 UYTTEBOTO KOXaHHS, IO 300paKeHe
Kpi3b NPU3MY T1JIECHOCTI.

Cam paBHbOrpenbkuii Mid, Ha aymky A.A.Taxo-I'oni,
“BilOMBae  JpeBHI MaTpiapXajlbHl ¥  XTOHIYHI  OOpsAaH
MNOKJIOHIHHA >KiHOYiA OOrMHI POAKOYOCTI Ta ii 3aIEKHOMY
YOJIOBIUOMY  KOPEJATY, TMOPIBHSHO CilaOKOMy 1  HaBITh
CMEPTHOMY, CXHJIbBHOMY JIMIIIE O TUMYaCOBOTO BOCKpGClHHH”lZ

VY “Metamopdozax” OBimis — a came e TBIp 1 CIYTyBaB
JDKEpEJIOM I aHTJIAChKOTO TMoeTa — TMpIOpUTETHA YyBara
OPUALISETHCS TPHOM KITFOUOBUM TOAIsIM: BeHepa 3aKkoXyeThes y
IOHOTO KpaceHs AJOHica, AJOHIC THHE II1Jl Yac IMOJIOBAaHHS Bif
CMEPTOHOCHOTO yJlapy Bemnpa, BeHepa mepeTBOprOE TijloO
KOXaHOTO Ha KBITKy. 30epirarouM 3arajbHi aOpUCH CHOYKETHOI
kaHBu, lllekcmip CTBOpIOE SKICHO HOBHUM CIOKET, TOJIOBHE B
AKOMY — ecTeTu3alis (PI3MYHOTO KOXaHHs, IOeTU3allis
EpOTUYHOIO HayvaIa.

3aBasSKU opHriHaﬂbHiﬁ o0poo61i B.Illekcmipa croxket OBifgis
MePETBOPIOETHCS HA CBOEPIAHY CKapOHUIIIO PCHECAHCHHX 11ei.
[Ipo 1me cBiguuTH 1 peadumITAIlA quTeBOCTl SKa TMPOTATOM
CepeaHiX BIKIB mepeOyBalla y cTaryci IpiXOBHOIO Hadasa, 1
NaHopaMHe 300pake€HHs Or0JICHOTO JIFOJICBKOTO TiJIa, IO MOCTA€E
00’€KTOM aIlOJIOTETHYHO 3aXOIUICHOTO CHOIJISAAaHHS, 1 00'eMHE
PO3ropTaHHS EPOTUYHUX MOTHBIB.

12 Mudsr HapogoB mupa: B 2 T. — M.: Coserckas sanukinoneaus, 1991. — T. 1. —
C. 48.
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IllekcmipoBa IMoeMa Bpa)ka€ HacaMIIEpe], CMIJIUBICTIO
TBOPYOTO 3aJyMy aBTOpa, SKWWA HaBaXWUBCS Ha BIABEPTY
anoJIOreTuKy (pi3MYHOro KOoxaHHsA. YuTalpka ayauTopis, KOTpa
3BUKJIa JI0 KypTya3HMX  CTEpPEOTHIIIB, KYyJIbTUBOBAHUX
pULIAPCBKUM  pOMaHOM, Oyja 10 TI€BHOI MIpU IIOKOBaHa
perpe3eHTallle€l0 KOHIenTy TuiecHocTi. BoaHowac dopma i€l
pernpe3eHTallli BUSBUJIACS HACTUILKM BIPTYO3HOIO, IO KUIBKICTh
IaHYBaJbHUKIB TMOEMH 3HAYHO MEPEeBUIIMIA KUIBKICTh i
KPUTHKIB.

Binnzepkaneni y “Benepi 1 AqoHici” ysIBICHHS PO TiIO0 U
TIJIECHE aKyMYJIIOIOTh JOCBi aHTUYHOCTI Ta CepelHbOBIUYs,
OHOBJIFOIOYHM MOT0 KUTTECTBEP/KYIOUMM MadoCcoM aHTPOIO-
LEHTPU3MY, XapaKTepHUM Jjisi 100U BigpomkeHHs.

OpieHTallisg Ha MPUPOIHO-TUIECHE OaUEHHS CBITY, 1110 YITKO
MPOCTEKYETHCS B TTOEMI, BOUCBHUIb 30JIMKY€E PEHECAHCHUM TEKCT
3 1OT0 aHTUYHUMU mepinokepenamu. Brim, lekcmnip npuauise
yBary He TUIbKHM 300paK€HHIO JIIOACHKOTO TIa, ajie ¥ AeTaIbHUM
onmucaM HaWPI3HOMAHITHIIIMX TIIECHUX MPAKTHUK, M0 POOUTH
el emyvHui TBIp OJHUM 13 HaAWKpalIUX B3IPIIB EPOTHUHOI
noeMu 1001 BiapoxeHHsl.

AJIOHIC TOCTAa€ HOCIEM aCKETUYHUX YSIBJICHb MPO TIIO SK
Ipo JHKEPEesIo MOXOTI, SKa 3HUIILYE B JIIOACHKIM Tyl MOYYTTS
CIIpaBXHbOI JIFOOOBI — Jr000BI 110 bora. Hamararouuch
BHU3BOJINTH ceO¢ Bij MOIITYHKIB Ta 001MiB Benepu, MucinBenpb
noctiitno cyrmuthes (“Still is he sullen, still he lours and frets”lsz,
motuthest (“Pure shame and awed resistance made him fret”*)
Ta cBaputh ii (“...now doth he frown, / And ’gins to chide™™).
Horo mo4yTTs Ta ceKcyanbHi GaxaHHS 3amoposkeHi (“frosty in
desire”) HaBiTh, TOHi, KOJH, BIOIITOBXYIOUM Big ceOe OOrHHIO
KOXaHHsI, BiH “IutoMeHUThCS Big copomy (“red for shame”).
Bona x, OyIb-SKMMHU 3aco00aMU HaMara€TbCs PO3TOMUTH HMOTO
“KaM’sIHy”’ HaTypy:

‘O, pity,” ’gan she cry, ‘flint-hearted boy!

13 Shakespeare W. Venus and Adonis // Shakespeare's histories and poems. — London:
J.M. Dent & Sons LTD. New York E.P. Dutton & Coinc, 1953. -V 2. — P. 729.

' Ibid. - P. 729.

' Ibid. - P. 728.
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'Tis but a kiss I beg ; why art thou coy?16

“O 3enaubes, — mMoaums, — cepye Kam'siue,

OOHUM yinyHkom owacaus mete! o

Kinenp-kinneMm, BeHepa Bu3Hae, 1mo 00'eKT ii KOXaHHS IIIe
TBEpAIIIMKA 3a KamiHb, OO OCTaHHIH Ma€ BJIACTUBICTH
PO3M’AKIIYBATUCS i AI€I0 JOIOBUX Kpareib:

‘Art thou obdurate, flinty, hard as steel ?

Nay, more than flint, for stone at rain relenteth :

Art thou a woman’s son, and canst not feel

What ’tis to love? how want of love tormenteth P8

Benepa 1 AJOHIC TMOCTalOTh CBOEPITHUMH AHTHUIIOJAMU:
SKIIO FOHAK BTUIIOE XOJOAHY Kpacy, TO OOTMHS yOCOOJII0€ Kpacy,
CIIOBHEHY >karu koxaHHs. Came Takuil iean OyB XapaKTepHUM
s 100u BiapomkeHHs, sika CTBEepAniia HOBUM KOACKC KpacH, JIe
YyTTEBICTb BUCTYNA€ OCHOBHUM aTpUOyTOM  TUIECHOCTI.
[lexcnip Hannsse Benepy Oe3mekHOw 4yTTeBICTIO. KokHe ii
CIIOBO — II€ pa3iouMii 3BYK mpucTpacTi. OXOIlIeHa CHIIbHUM,
HaBITh IIAJICHUM KOXaHHSM, OOTHMHSI Harajye B MOEMi OPJIMIIIO,
“I110, TOJIOHA, pBe / XAaIUIMBO Hip's Ge3TanaHHiil skepTBi™:

Even as an empty eagle, sharp by fast,

Tires with her beak on feathers, flesh and bone,

Shaking her wings, devouring all in haste,

Till either gorge be stuff’d or prey be gone™.

Ane koxaHHsi BeHepu — 11e He TUIbKM (Pi3rdHa OJU3BKICTb.
Ile MoryTHs cuja, MO0 3JaTHa BCE 00'€HATH, NPUBECTH 0
TFapMOHIMHOIO IIIJIOT0 Yy TMO€JHAHHI TyXOBHOTO M TIJIECHOTO
Havall, moJilapyBaTH JIFOJIMHI IIACTsl, BIAYYTTS MOBHOI peaiizalii
KUTTEBUX CUJI, ATH IMITYJIbC HOBOMY JKHUTTIO.

Himo He moxke 3ynuHutu BeHepy — HI OaiiayXui morisn
AJnloHica, HI HOro BiJMOBa BiJ il IPUCTPACHUX JOMaraHb, 00

18 Ibid. — P. 729.

7 [lexcnip B. Benepa i Anownic // Illekcrip B. TBopu B mectr Tomax / ITepeki. 3
aHri.; miciaamoBu O.Anekceenko Ta J[.Hanupaiika. — K.: JIainpo, 1986. — Tom 6. —
C. 543.

18 Shakespeare W. Venus and Adonis. — Op.cit. — P. 732.
19 Llexcnip B. — lut. Bua. — C. 542.
20 Shakespeare W. Venus and Adonis. — Op.cit. — P. 728.
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“Mi>K XBHJIb TOPHTb, HE FACHE maj IpoMiHHMIA"*'. 3apagn cBOET
METH — IMOJI0JaTHh OMip CBOrO TOPAOBUTOrO OOpaHIsi — BOHA
roToBa Ha BCE: 3a4apyBaTH HOro CBOEID MEAOTOYMBOIO MOBOIO 1
MOJIETITH, 5K (es, 1 3aTaHIIOBaTH, K “HiMba OyHHOKOcA”, ajKe
“nmroboB — 11e AYX, 1O noysyM'sim mnanae, / Tomy ¥ HEe KaHHE — B
ropy mopuBae’ 2

‘Bid me discourse, | will enchant thine ear,

Or, like a fairy, trip upon the green,

Or, like a nymph, with long dishevell'd hair,

Dance on the sands, and yet no footing seen :

Love is a spirit all compact of fire,

Not gross to sink, but light, and will aspire.’

Jlo peui, MOpIBHSHHS CHJIBHOI JIFOOOBI 3 BOTHSHOIO
CTHXi€10, SIKA 3 YOTHUPHOX CJIIEMCHTIB >KHTTS (3€MIIi, IMOBITpS,
BOTHIO, BOJM) BBa)kayjacs 3a 4aciB BigpoKeHHs HaMIIeriioro,
3yCcTpidaemMo 1 B mepuIii Jii meKcripiBcbkoi Tparedii “Pomeo i
Jlxynberta”: “Love is a smoke made with the fume of sighs; /
Being purged, a fire sparkling in lovers' eyes™".

31aTHICTh TUJIa OOTHHI 10 PI3HOMAHITHUX TpaHchopmalliil €
CBOTO pOJy HATAKOM Ha BCEOIYHHMII PO3BUTOK PEHECAHCHOI
JIOVHU Ta OCOOJMBOCTI i1 TIIECHOCTI, sIKa “00’€IHYy€E B c001 BCE
posmairTs Beecsity”™?.

Uepe3 1OBHE IrHOPYBaHHS ~ AJIOHICOM  MPUPOIHUX
IJIOTCHKUX PAJIONIIB OOTMHS HE MOXKE PO3KPUTH BEChH MOTEHIIIAT
CBOET TUIECHOCTI Ta peai3yBaTy CBOIO Mpit0. B 11boMy ceHci BOHa
HEHAaye BTpaya€e CBOIO OOXECTBEHHY BCEMOTYTHICTh Ta
NEePETBOPIOETHCS MMia nepoM Benukoro bapaa Ha 3eMHY 4yTTEBY
KIHKY, $SIKa B'€TbCAd OLI1 CBOrO HEMOKIPHOTO KOXaHOrO,
HECKIHYeHHO Oyarae iioro Ta crpaxjaae. Haa3uuaitHa eMolliiiHa
Hampyra MPOBOKYE B 11 TUIl TI HMPOIECH, IO XapaKTEpHI I
OpraHi3My CMEpTHOI JroauHM — JakpuMarii (...with her

23

21 lllexcnip B. — Iut. Bug. — C. 543.

22 Llexcnip B. — Ilut. Bua. — C. 544.

2% Shakespeare W. Venus and Adonis. — Op.cit. — P. 731.

24 Shakespeare W. Romeo and Juliet // The complete works of Shakespeare / Ed. by
D.Bevington. — Update 4™ ed. — N. Y.: Longman, 1997. — P. 983.

2> Baxmun M.M. TBopuecTBO @pancya Pabie u HapoaHas KyabTypa CpelHeBEKOBbs
u Peneccanca. — M.: Xymox. mut., 1990. — C. 404-405.
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contending tears, / Which Iong have rain'd, making her cheers all
wet?®; And now she weeps ...~"; With tears, which chorus-like her
eyes did rain®) ta macpopesy (...the love-sick queen began to
sweat). byib-sKe HepBOBE MOTPSCIHHS CYIPOBOJIKYEThCsL 3MIHOIO
KOJBOPY ii MIKIpH, IO TEX € BIACTUBICTIO TIJIECHOI JIOAHHNA (...
her cheek was pale, and by and by / It flash'd forth fire .. The
silly boy ... / Claps her pale cheek, till clapplng makes it red 9.
ABTOp moemu, SIK 0ayuMoO, 10 TEBHOI MIpU CTHUPAE MEXI MiX
OOTMHEIO Ta KIHKOIO.

Otxe, B noemi [llekcmipa BiIOyBaeThbCsd OYEBHUIHA 3MiHA
CeMaHTUKA aHTU4YHOTO (OBIJIIEBOTO) CHOKETY, aJkKe s
PEHECAHCHOTO II0€Ta CTPUKHEBHMM MOTHBOM € IIparHeHHs
Benepu momortucs Bin Oaiiaykoro AJioHica BIJAMOBIAI HA CBOI
nouyyTTsi. KpiM TOro, camMojoCTaTHIM €JIE€MEHTOM IOCTHKHU
HleKcrnpOBoro TBOPY BUCTYIIA€ ONUC IPUPOJHOT 4yTTEBOT Kpacu
repoiHi, 1 14 HOBaIlis Oyjia I[IJIKOM CYTOJIOCHOIO 13 3aluTaMu
noou BiapomkenHs. Bup npucTpacTeid Ta crnpaBx)HiI BUOYX
epOoTU3MY, 10 XapaKTepu3yroTh BeHnepy, pylHyIOTh c(hOpMOBaHI
CepelHbOBIYUYSIM €THYHI TIPUIIUCH CTOCOBHO CEKCYyaJbHUX
CTOCYHKIB 1 CTBEpI)XYIOTh, IO CYTi, HOBI BJIACHE PEHECAHCHI
YECHOTHU: CBOOOY [iif, BMIHHS HACOJIOJIKYBATHUCS, IICAPICTh Y
BUSIBI €MOIIIH, PINIYYICTh y JOCSITHEHHI CBO€1 METH, T'€IOHI3M,
iHauBIayani3M. JIIoauHa, Ky HOBa €moxa IMOCTaBWJia B IIEHTP
KOCMIYHOI 1€papxii OyTTs, Ma€ MpaBo Ha YyTTEBE MOBHOKPOBHE
KOXaHHS, 1110 Japy€ HacoJaoay 1 3abe3reuye MPOoIOBKEHHS POIY.

Y xynoxuboMy mpoctopi mnoemu “Benepa 1 AmoHnic”
YyTTEBE HA4YajO0 TOPOJKYE BHCOKMWA  pIBEHb  TUIECHOI
koMyHikaiii. [Ipu npomy mijg 9ac 1i€i KOMyHiKallii TiIo OOTHHi
BUCTYIIA€ KUBHM MeXaHi3MOM, SKMil BIUIMBae Ha AnoHica. Moro
pyXd € CBOEPIAHOIO peakiiero Ha aii BeHnepu, a cioBa
BIIOMBAIOTh MOTr0 BHYTPIIIHIO MICUXOJIOTIYHY PELEIII0 CUTYalli,
B SIK1il BIH OITMHUBCS Y€pE3 MPUCTPACHE KOXAHHS OOTHHI:

2% Shakespeare W. Venus and Adonis. — Op.cit. — P. 729.

" 1bid. — P. 732.
28 |bid. — P. 736.
2% 1bid. — P. 735.
%0 Ibid. — P. 738.
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And now Adonis, with a lazy spright,
And with a heavy, dark, disliking eye,
His louring brows o'erwhelming his fair sight,
Like misty vapours when they blot the sky,
Souring his cheeks, cries, ‘Fie, no more of love!
The sun doth burn my face ; I must remove. 31
Tenep AooHic, sebmu po3imnisui,
3pobuscs Opamisnusutl, Xmyput, 31Ul
1, cemv 6posamu oui 3amemuisuiu
(Moe xmapuwa na Heb6o Hanos3nu) ;
losopumy. ,,100i 6dxce 110606 xeanumu!
OH napxo sik — 0036016 mebe auwumu! 32
Benuky ponb y ¢popMyBaHHI KOMYHIKATUBHOTO MOTEHITIATY
BIIIrpatOTh TakKTWIbHI (GopMU caMoBUpaxkeHHs. JloTMK Ta
CTUKaHHSA, 4K CIyIHO 3a3Hayae Xoce Oprera-i-I'acet, €
“BUpIlIAIbBHUMHU (paKTOpaMu, 1110 BU3HAYAIOTHh OYJIOBY HAIIOTO
CBiTy”SS. TaktunpHe cTtaBiaeHHS BeHepu a0 AjoHica, Haue
HaWsSICKpaBIlIMi KOJIp 30aradyye majiTpy il 4yTTE€BOCTI. AJKE
OTPHMaHHS HACOJIOAW BIJ HMOro TIIECHOI Kpacwu Ta TOJIOCY
(BIAMOBIHO, 3a JIONMIOMOTOI) OpraHiB 30py W CHyXy, sKi €
“TUCTAHIIMHUMH 3a  CBOCIO npnpozloro”34), HE  MOXE
3aI0BOJIHUTUA TOJIOBHE OaKaHHSI OOTHMHI — MOJOJATH TUIECHUI
Oap’ep MIX HEIO Ta KOXaHUM YOJOBIKOM. BeHepa ojaepkuma
TyMKOIO TIPO T€, IO TIIbKH NPSIMHUM KOMYHIKAaTUBHHUM aKT,
3aKJIaJICHUH B caMmiii OPUPOJAl TaKTUJIBHOCTI, 3pYWHYE II1O
MUCTAHIIIO Ta MiaBeae Ii 40 3A1HMCHEHHS CBOEI KIHIIEBOI METH, a
caMe JI0 Mo€JHAHHA U 3IIUTTS 3 UOTO IUIOTTIO:
Though neither eyes nor ears, to hear nor see,
Yet should I be in love by touching thee®.

*! Ibid. - P. 731.

% Ilexcnip B. — ur. Bum. — C. 545.
> Opmeza-u-Taccem X. Yenosex u momu // Oprera-u-I'accer X. JleryMaHu3arus
HCKYCCTBA U JIpyrue paboTel. Dcce o nureparype u uckyccrBe. Coopuuk. Ilep. ¢
ucn. — M.: Paayra, 1991. — C. 286.

3 Dnwmeiin M. Teno Ha nepekpectke Bpemet. K ¢punocoduu ocssanust // Bompocst
¢dbunocoduu.— 2005. — Ne 8.— C. 75.

% Shakespeare W. Venus and Adonis. — Op.cit. — P. 737.
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HaBith pedi mpuUpOIHOrO CBITYy, IO OTOYYIOTh T'OJIOBHHUX
repoiB  MOEMH, BHSBIAIOTH  Oa)KaHHS  BUCJIOBJIIOBATHCS
TaKTWJIBHOIO MOBOIO: KYIII, OpUMipoM, xamnamoTh BeHepy 3a
IIMEO, IUTYIOTH 11 00IHIUs g...the bushes ... / Some catch her by
the neck, some kiss her face™®).

BaxnuBi KpOKH 1JisS OBOJIOJIHHS TUIOM AOHICa OOTHHS
pOOUTH, KOJIW BAAETHCS 10 MOILUIYHKY — OCOOJMBOI (popmu
TIIeCHOCTI. [{iTyroun MUCIUBIIA, BOHA HaMaraeTbcsa “0e3 CiiB”
CKa3aTH HWOMYy IIpO HEMOXHWTHY CHJIy CBOiX IIOYyTTIB Ta
HECTepIHE OakaHHA MPOHUKHYTH B MOTAEMHI TJIIMOWHU HOTO
Tina. Came TomMy Benepa roputh OaxaHHSM O€3KIHEYHO
miryBatu koxanoro (Even so she kiss'd his brow, his cheek, his
chin, / And where she ends she doth anew begin®’), a 3a Tucsuy
NOIITYHKIB TOTOBA HABITh Iy BIYHICTh JIEKATH HEPYXOMO Ha
semuni (He Kisses her; and she, by her good will, / Will never rise,
so he will kiss her still*®) aGo Bignaru cBoe cepue (‘A thousand
kisses buys my heart from me’®®). Ha ii qymxy, mouinyHox — e
KUBHWJIbHE JKEPENI0, KOTPE MOXKE HaJaTH ‘“‘HEXXUBIM KapTHUHII
(“lifeless picture”) abo wMaiicTepHO HaMajIbOBaHOMY 110JIOBI
(“well painted idol”)®, sx Gorums wmeradopuuHO Ha3HMBaE
AJT0oHICA, TOBHOIIIHHOI'O JKUTTS.

Ti opranu poToBOI MOPOKHUHU, IO CTBOPIOIOTH TUIECHY
OCHOBY TMpH TONIIIYHKY (pOT, TyOH, S3UK), HECYTh JOCHUTH
“BayKJIMBE CUMBOJIIYHE HABAHTAXKEHHS: [1€ MEXKa MK 30BHIIIHIM
1 BHYTpimHIM” (MK “SA” 1 cBITOM; HemapMa B KUTTI IUTUHU €
Takuil mepiof, KOIM BOHA Bce mi3Hae porom) . Jleomapmo [a
BiHu4l, BUCTIOBIIIOIOUM TYMKY MPO POJIb TAKTHUJIBHOCTI B MPOILECI
HaJ0aHHA 3HAaHb Ta MYJAPOCTI, KazaB: “Uum Ouiplie OyayTh
TOBOPUTHU 3a JIONIOMOTOI0 HIKIPH, OJSTY MOYYTTA , TUM OUIbIIE
OyIyTh HaOyBaTH MYJIPOCTI .

% Ibid. — P. 748.
37 Ibid. — P. 728.
% |bid. — P. 738.
%9 Ibid. — P. 739.
9 Ibid. — P. 732.

41
Posun B.M. Kak MOXHO IIOMBICIUTH TEJIO YEJIOBEKAa, WIM Ha IOpOre

aHTpormonorndeckor pesomonmn // @unocopckue Hayku. — 2006. — Ne 5. — C. 42.
42 wur. 3a Snwmerin M. — Lut. Bua. — C.66.
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OTxe, TaKTWIBHICTH B TToemi Illekcnipa Hajjae CEHC BChOMY
TUIECHOMY ICHYBaHHIO TI€PCOHaXIB, OCKUIBKM BOHA CIIPUSE
OMaHyBaHHIO pE€YaMHU HaBKOJIMIIIHHOTO CBITY Ta TOTYE MPOLEC
MOSIBH Ha CBIT HOBOT'O JKUTTSI.

CexcyanpHuii notsar IlekcnipoBoi repoiHi Haragye mposiB
ededodinii (abo nemodinii) — HEBIJ €EMHOT CKIIAJIOBOI KYJIbTYpHU
JABHBOTO  CBITY, BHOyJI0oBaHOi Ha ¢uiocopchbKOMYy  Ta
€CTETUYHOMY (PYHJAMEHTI AaHTUYHOCTI. TemMa CeKCyalbHOCTI,
CIPSMOBAaHOI Ha MiAIITKIB, HalOyjga TMOMYJSPHOCTI 1€ B
JABHBOTPEIbKINA JIITepaTypl, HpO 110 CBIAYATh, IPUMIPOM,
mianoru Ilnatona (“benker”, “Cynepnuku’) 1 Kcenodonrta
(“benket”), 30ipka emirpam CtpatoHa Ta 1iH. Toxk, SKIIO
BpPaxOBYBaTH XapaKTep 1 IHTEHCUBHICTh MPOHUKHEHHS JI0 JIOHA
PEHECAHCHOI KYJbTYpH MOJIOHUX COLIIOKYJILTYPHUX (DEHOMEHIB
AHTUYHOCTI, 5IK1, 0 peyl, MEBHUI Yac 1J1€0JIoTi3yBaaucs (ToOTO
BUIPABJOBYBAJIUCA), TO CEKCYaJIbHY MOBEIIHKY BeHepu MokHa
PO3IIIHIOBATH CKOPIIII SIK HOPMY, a HE SIK JICBIAIli0.

[IpukMeTHO, 10 MOETUYHE 300pKEHHS TIIECHUX MPAKTHUK
M1THOCUTH TIOEMY MaiKe JI0 PiBHS TeaTpaai30BaHO1 BUCTaBHU, JIis
SIKOT PO3TOPTAETHCA O€3MOCePeHBO IMepe ounMa unutada. Llei
e(eKT CTBOPIOETHCS 3aBJSKU MPUHOMY CEKBEHIII TUIECHUX TO3:
‘she seizeth on his sweating palm’ («Bona B3s1a Horo 3a
CHiTHLTY JmosioHto»); ‘she push'd him’ («Boma mToBXHYIIa
fioroy); ‘she stroke his cheek’ («Bona moriamxye Horo moky»);
‘He wrings her nose, he strikes her on the cheeks, / He bends her
fingers, holds her pulses hard, / He chafes her lips...” (Bin
TOPKAa€ThCA 1i HOCA, MOIUIECKye ii mo mokax, / BiH 3arunHae ii
najblii, MIIIHO CTUCKYE 1l myJbce, / BiH moapasHioe ii ryou...);
‘Her arms do lend his neck a sweet embrace’ (Ii pykwu
HiATPUMYIOTh HOTO IIWI0 COJOIKuMH oOiiMamm); ‘Their lips
stogether glued, fall to the earth’ (Ixmi Bycra 3mmmucs B
MOLLTYHKY 1 BOHHM JISTIM Ha 3eMITI0) . 3MiHa Pi3HOMAHITHHX 1103
HIOUTO “‘O)KUBJISIE” XYAOKHE MOJIOTHO TOEMH, MEPETBOPIOIOYU
XYJIOKHIA TEKCT Ha HEBHYEPIIHE [DKEPEIOo YHUTalbKOTO
(haHTa3yBaHHSI.

%3 Shakespeare W. Venus and Adonis. — Op.cit. — P. 727-755.
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KanelaoCKOMYHICT, PYXIB TUIa HE 3aBa)Ka€ JOTIYHOMY
00’€IHAaHHIO Ta MOBHIM 3aBEPIIECHOCTI (PparMeHTIB Ali MOEMH.
Hagmaku, cTBOPIOETHCA BPa)XCHHS, 110 HE MOCTIJOBHICTH MO
crpuse MOOUIBHOCTI (UM cCKopiiie, MOOUIi3allii) Tuia, a came
HH3Ka PI3HOMAHITHUX TUIeCHUX MaHidecTtarii. OTke, OCHOBHUM
JIBUTYHOM CIOETY BUSIBIISIETHCSI TUIECHICTD, a “mapaj’ TUIECHUX
PYXiB € KOMYHIKaTUBHOIO CTPYKTYpOIO, 1110 OUIbIII BUpa3Ha, HIXK
npocTta BepOaizaillisi moJIieBOro psay, Koz touo. [Iparnenus
TOCSATTH TIEBHUX IlJIeH (CXBWIIIOBATH, 3adapyBaTd, CTBOPHUTH
TIJIECHI BIAYYTTS, AapyBaTh HACOJOAY) CIOHYKaE aBTOpa J0
aKTHUBI3AIlli B MaM’sITI YATA4YlB KOJUCHh MEPEKUTUX BIAUYTTIB (B
TOMY YHUCJI1 i TAKTWIBHUX) Ta EMOILIii.

TakuM 4YWHOM, TUIECHICTh, SKYy MPABOMIPHO BBaXaTu
KJIFOYOBUM 1JIEMHO-XYJI0’)KHIM KoOHIlenToM mnoemu Illekcmipa,
KapJWHAJILHUM YUHOM  OHOBJIOE  MI(OJIOTIYHUMA  CIOXKET.
3ano3uuenuit 3 “Meramopdo3”  OBiis  KOMMO3UIIIMHO-
(balOyapHMI KapKac IiJ1 IEPOM BIPTYO3HOI'O PEHECAHCHOIO MOEeTa
HACUYYETHCA COKOBUTOIO 1 SICKpPaBOIO IUIOTTIO. MaHidecTyouu
npaBa MPUPOAHOI UYTTEBOI Kpacu, MOETHU3AIllsl SKOI BUCTYIIA€
CIO’)KETOYTBOPIOKOYMM YMHHUKOM, [llekcmip, mo cyTi, 3a1iCHIOE
CBOEPIAHUN €TUKO-€CTETUYHUM TIpopuB. BiH TEPEKOHINBO
JEMOHCTPYE 1 YuTa4yaM, 1 KoJeraMm 1o MMCbMEHHUIIBKOMY 1IEXY,
0 €pOTUYHO-TIIECHE, AK€ TPUBAIMK 4Yac OyJio TaOyhoBaHE
CYCHUIBHOIO MOpa/UII0 1 HE JOIMYyCKajgocs Ha CTOPIHKU
JTITEpaTypHUX TBOPIB, MOXE CIyTyBaTH JHKEPEIOM TBOPUYOTO
HATXHEHHsI Ta MOPOKYBaTH HE30arHeHH1 PSAIKH, IO MiTHOCSATH
HOT0 J10 p1BHSI BUCOKOI MOE31i.
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